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1. lleanb ocBOeHNSI AUCUUILIHHBI

Llenb OUCHUIUIMHBL: OBJaJieHWE MPOU3HOIIEHUEM AHTJIMMCKOTO $3bIKA, COOTBETCTBYIOLIUM
COBpPEMEHHOU op(oIMUIEeCKOil HOpME.

3a1aun JUCHUILUIMHBL: (POpMUpPOBAHUE

yMEeHHH (OHETUYECKU KOPPEKTHOTO IMOCTPOCHHS

BBICKA3bIBAHMS HA aHTJIUMCKOM S3BIKE C YUeTOM CHGHH(bHKH COOTBCTCTByIOIJ.IGﬁ KOMMYHHKaTHBHOﬁ
CUTyallul, ayaAupOBaHH U BBIPASUTCIIBHOT'O YTCHHA HA U3Yy4Ya€MOM MHOCTPAHHOM SA3BIKE.

2. Mecro nucuuninnbl B crpykrype OIIOII BO

Hucuummuaa «[Ipaktudeckas (OHETHKA AHTIMICKOTO SI3bIKa» 0a3MpyeTcs Ha IIKOJIBHOM
npeamere "HMHocTtpannblidi a3bIK". Jlucummummnaa "TlpakTudeckas (OHETHKA aHTJIMMUCKOTO s3bIKa"
ABJISIETCS. OCHOBOM ISl JaJIbHEMIIEr0 W3y4YeHUs JAUCLMIUIUH:
aHrIuicKoro sa3pika’ u "l[IpakTka yCTHOM M MMCBMEHHOM peur aHTJIMMCKOTO sI3bIKa'.

"Teopernueckasi (OHETHKA

3. IliiannpyeMble pe3y/abTaTbl 00y4eHHs M0 JMCUHUILINHE
[Tnaaupyembie pe3yabTaThl OOYYCHHsSI TIO TUCIUILUIMHE, COOTHECCHHBIE C IUTAHUPYEMBIMHU
pesyapTatamu ocBoeHus: OI1OII (koMmeTeHIMAMY U UHANKATOPaAMU JOCTHKEHUS KOMITICTCHITH)

dopmupyembie
KOMITETCHITNH (KO,
collepKaHue
KOMITCTCHITHH)

[Tnanupyemsle pe3yabTaThl 00yUeHUS 0 AUCIUILINHE, B
COOTBETCTBHUHU C UHJIUKATOPOM JOCTHKEHHSI KOMIETEHIIUN

HNunukaTop 1OCTHKEHUS
KOMIIETCHIIUHA

Pe3ynbraTsl 06y4eHus 1o
JUCHUIUINHE

HanmMenoBanme orieHOYHOTO
CpcacTBa

I1K-1 Crocoben
OCBauBaTh U
HCIIOJIb30BaTh
6a30BbIe HAYYHO-
TEOpeTHYECKUe
3HaHUS U
NpPaKTUYECKUE
HABBIKU U YMCHHS
0 MIPEAMETY
00yUeHUS

[TK-1.2 Ucnons3yeT
AHIJIMICKUN A3BIK KaK
CPENCTBO MEKKYIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIUU U
MO3HAHUS aHTJIOA3BIYHON
JIMHTBOKYJBTYPbI

3Hath opdosnuyeckre
HOPMBI COBPEMEHHOTO
aHIJIMMCKOTO f3bIKa
0COOEHHOCTH UX
(G YHKIIMOHUPOBAHUS B PCUH.
(ITK-1.2)

YMeTh UCTIO0TBb30BaTh
(hoHETHYECKNE HABBIKH IS
pelIeHus
KOMMYHHUKATHBHBIX 33/1a4 Ha
anrnuickom s3bike. (ITK-
1.2)

BaﬂaHI/Iﬂ JUJISI YTCHUA BCJ'IyX.
Saganus 1
TPaHCKpUOUPOBaHHUS.,3aIaHHS IS
I/IHTOHI/IpOBaHI/IH. 3a)1aH1/1>1 IS
UYTEHHUS BCIYX.

OIIK-5 Cnocoben
OCYIIECTBIIATH
KOHTPOJIb U OLIEHKY
(hopmMupoBaHus
pe3yJbTaToB
obOpazoBaHus
oby4aromuxcs,
BBISIBJISITH U
KOPPEKTHPOBAThH
TPYIHOCTH B
0o0y4YeHHn

OIIK-5.1 Konrponupyet u
OLIEHUBAET PE3yIbTATHI
obpazoBaHus
oOydaromuxcst

YMeTh BBIABISTH U
HCIPpaBJIATh (I)OHCTI/I‘ISCKI/Ie
U MTHTOHAIIUOHHBIC OI_HI/I6KI/I
B AHIJIOA3BIYHOM I[I/ICKprG.

(OTIK-5.1)

3amgaHust A7l YTEHUS BCITYX.
Saganus s
TPaHCKPHOUPOBaHUSA.,3aJaHUS IS
MHTOHMPOBAHUS. 3alaHus IS
YTEHHUS BCIYX.




4. CTpyKTYypa H coepkaHne TUCHUILTHHbBI
OO0m1as TpyA0€MKOCTh JUCIIUIUIMHBI COCTABIISIET 7 3a4€THBIX €IUHMUIL, 252 Jaca.

4.1. ®opma o0y4eHHsI: OUHAS

YpoBeHs 6a30B0or0 00pazoBaHms: CpeiHee odIee.

Cpok oOyuyeHust 5.

4.1.1. CTpyKTypa IMCHUNINHBI

KonrakTHas padora
O6yLIaI'OH_H/IXCH C mIegarorudyeCKum <
paboTHUKOM S
g dopma TeKyIero
g‘ KOHTPOJISE
B S ycreBaeMocTH (o
Ne Paznen (Tema) 3 4 HeemsIM
I\ JUCIUATLIAHBI Z =| =| = g cemectpa), hopma
@) = £ = S POMEKYTOIHON
§ = Lg = 5 arrecTanuu(Io
S| a & Sl = ceMecTpam)
Sl o 2| ol & = =
= = 7 21 X~ = o
= E| | 2| Z| &| & ©
3| 3| & 2| 5| 2| E
= =) = g 4 = S
= 8| & S| =
= oy
2| o & =
< O
&l 3 Q
=l =B
1 ApPTHKYISATUS 1 32 111,75 | Mucsmenssii onpoc.
o YcTHbl# onpoc.
AHTJIMUCKUX COIJIACHBIX U
[JIaCHBIX (DOHEM.
Bcero 3a cemectp 144 32 0 0,25 | 111,75 3a4. ¢ o1I.
2 MnaTonanus 2 32 75,75 HI/ICLMCHI:I'LIIZ ompoc.
YcTHBli onpoc.
KOMMYHUKATHBHBIX TUIIOB
TPEIOKEHUSL.
Bcero 3a cemectp 108 32 0 10,25 75,75 3au. ¢ o1l
Htoro 252 64 0,5 187,5

4.1.2. CogepkaHue TUCUMILIMHBI

4.1.2.1. IlepeyeHn JieKuMi
He mnanupyercs.

4.1.2.2. IlepeyeHb NPAKTHYCCKUX 3aHATHH

Cemectp 1
Pazoen 1. Apmuxynayus anenutickux coenacHbix u 1acHulX PoHeM.
IIpakTH4eckoe 3ansaTue 1

ApPTUKYISIUS aHTTIUICKUX COTJIAaCHBIX U INIacHbIX (hoHeM (2 yaca).
IIpakTH4eckoe 3ansTHE 2

ApPTUKYISIUS aHTTIMICKUX COTJIACHBIX U INIacHbIX (hoHeM (2 yaca).
IIpakT4eckoe 3ansaTHe 3

ApPTUKYISIUS aHTTIMICKUX COTJIACHBIX U INIacHbIX (hoHeM (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansaTHe 4

ApPTUKYISIUS aHTTIMICKUX COTJIACHBIX U INIacHbIX (hoHeM (2 yaca).




IIpakTnyeckoe 3ansiTue 5

APTUKYIALNS aHTIIMACKUX COTJIACHBIX U TJIACHBIX (hoHEM (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 6

ApPTHKYJSIUS aHTTTUHCKUX COTJIACHBIX | ITACHBIX (hoHEM (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 7

ApPTHKYISIUS aHTTIUHCKUX COTJIACHBIX | ITACHBIX (hoHEeM (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 8

ApPTHKYJSIUS aHTTIUHCKUX COTJIACHBIX | ITACHBIX (hoHEeM (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 9

Cucremaru3zanus npaBui 4YTeHus (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansitue 10

CucremaTtu3zanus npaBui uteHus (2 gaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 11

Cucremaru3zanus npaBuil 4YTeHus (2 yaca).
IpakTnyeckoe 3ansitue 12

Cucremaru3zanus npaBuil 4YTeHus (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ausitue 13

CucremaTu3anus npaBuil uTeHus (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansitue 14

CucremaTu3anus npaBuil uTeHus (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansitue 15

CucremaTu3anus npaBuil uteHus (2 yaca).
IpakTnyeckoe 3ansiTue 16

Cucremaru3zanus mpaBui 4TeHus (2 yaca).
Cemectp 2
Paszoen 2. Humonayus KoOMMYHUKAMUBHBIX MUNOE NPEONONHCEHUS.
IpakTnyeckoe 3ansiTue 17

WNHuTonanuu BBOJIHBIX CIOB (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 18

Jlormueckoe yJapeHue B BbIpa3UTENbHON peun. IHTOHalMOHHbBIE MOJIENIN BOIPOCUTENBHBIX
npenioxeHuit (2 yaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTue 19

HHTOHAIIMOHHBIE MOJIETH BOCKIUIATENLHBIX U MOOYAUTENbHBIX IPEIOKEeHHH (2 yaca).
IIpakTHyeckoe 3ansaTHe 20

HHTOHAIIMOHHBIE MOJIETH BOCKIUIATENLHBIX U MOOYAUTENBHBIX PEIOKEeHHH (2 yaca).
IIpakTuyeckoe 3ansitue 21

WHuTOHAaIMs 00CcTOATENbCTBA B HAYajIe MpeUIoKeHus (2 Jaca).
IIpakTuyeckoe 3ansaTHe 22

WHTOHAIMS CII0)KHOCOYMHEHHOTO TpeAsioxkeHus (2 yaca).
IIpakTuyeckoe 3ansTHe 23

WHTOHAIMS CII0)KHOCOYMHEHHOTO TpeaioxkeHus (2 yaca).
IIpakTHyeckoe 3ansaTHE 24

WHTOHAIMS CII0)KHOCOYMHEHHOTO TpeaioxkeHus (2 yaca).
IIpakTHyeckoe 3ansAaTHE 25

WHTOHAIMS CI0KHOMOYMHEHHOTO NpeIokKeHus (2 yaca).
IIpakTH4yeckoe 3ansitue 26

HHTOHAaNNA CIOXKHOIOAYMHEHHOTO MTPEAIOKEHNUS (2 yaca).
IIpakTHyeckoe 3ansitue 27

WHTOHAIMS CI0KHOMOYMHEHHOTO NpeIokKeHus (2 yaca).
IIpakTHyeckoe 3ansitue 28

WuToHanus oOpaiieHus B Havase npeaioxkeHus (2 yaca).
IIpakTH4yeckoe 3ansitue 29

WuToHams oOpalieHus B cepeinHe U KOHIIE MpeuIoskeHus (2 yaca).



IIpakTnyeckoe 3ansiTue 30

WNHuToHnanus npeaioxkeHni BceXx KOMMYHUKATUBHBIX TUIOB (2 yaca).
IIpakTnyeckoe 3ansiTue 31

NHTOoHanus c10B aBTOpa U NpsAMOM pedr. MIHTOHAIMSA IPEII0KEHUM BCEX KOMMYHHUKATUBHBIX
TUMOoB (2 Jaca).
IIpakTHyeckoe 3ansaTHE 32

WHTOHAIMS IPEUI0KEHUH, coaepxKalux oOpalieHue, BBOJHbIE CJIOBA, CJIOBAa aBTOpa U
IpsIMyI0 peusb (2 yaca).

4.1.2.3. IlepeueHnb 1a00paTOPHBIX PadoT
He mmanupyercs.

4.1.2.4. IlepeyeHb TeM U y4eOHO-MeTOANYECKOE O0ecIedeHHe CAMOCTOATEIbHOM

pabéoTbI

Hepequb TEM, BBIHCCCHHBIX Ha CAMOCTOATEIIBHOC U3YUYCHHUC!
1. ApTI/IKyJISII_II/ISI aHTIINHCKUX COTJIACHBIX M TJIACHBIX (bOHeMZ IpaBujia 4YTCHUA B OTKPBITOM H
3aKpPbITOM THUIIAX CJIOT'OB.
2. I/IHTOHaI_II/IH KOMMYHUKATHBHBIX THUIIOB IIPEMJIOKCHUA: HWHTOHAOUOHHBIC MOJCIN HPOCThIX
IIOBECTBOBATCJIBHBIX HpCIIJIO)KCHPIfI.

HJ'ISI CaMOCTOSITEIbHOM pa6OTBI HUCIOJIB3YIOTCA MCETOAUYCCKUC YKa3aHUA II0 OCBOCHUIO
JUCHHUIIIIMHBI U U31aHUA U3 CIIMCKa HpHBGZI@HHOfI HIKE OCHOBHOM U I[OHOHHHTGHLHOﬁ JIUTCPATYPHI.

4.1.2.5. IlepeyeHb TeM KOHTPOJILHBIX padoT, pedepartos, TP, PI'P, PIIP

He mmanupyercs.

4.1.2.6. IlIpuMepHbIH NIepeYeHb TeM KypPcOBbIX padoT (IIPOEeKTOB)
He mmanupyercs.

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHHU
B mpouecce n3yueHHs AUCHMIUIMHBI UCHONB3YIOTCS AKTUBHBIE U MHTEPAKTUBHBIE (DOPMBI
npoBeeHus 3aHAThi. [IpuMensieTcst TeXHOJIOTHs 00ydeHHe B COTPYAHHYECTBE - padoTa B MalIbIX
rpynnax. MKT-TexHomoruu MCHONb3YIOTCS Kak B paMKax ayJIUTOPHOM Tak W CaMOCTOATENbHOM
paboThl (mporpaMma yrpaBieHUs JTUHTa(OHHON CUCTEMO).

6. OnleHOYHBIE CPEACTBA NJIA TEKYILEro KOHTPOJIA yCIIeBAeMOCTH,

HpOMe)KyTOqHOﬁ aTTeCTallui Mo uTOoraM OCBOCHHUA JUCHMUIIJINMHBI.
@DOH/IbI OLIECHOYHBIX MATEPHAIIOB (CPEICTB) IPUBEIEHBI B IPUIIOKEHHH.

7. YueOHO-MeTOoaAUYecKOe U HHPOPMAITMOHHOE o0ecniedyeHre JUCHMIIIMHBI.

7.1. OcHOBHAasl y4eOHO-METOANYECKAS JUTEPaTypa N0 JUCHHUILIIMHE

1. IlpakTuyeckuil Kypc aHIIIMHCKOTO sI3bIKa. 1 Kypc: yuyeOHUK Ui CTyAEeHTOB By30B / B. /.
Apaxun. — M.: BJIAJIOC, 2012. - 536 c. - 12 3k3.

2. IlpakTHueckuil Kypc aHTIIMICKOrO s3bIKa. 2 Kypc: Y4eOHHMK AJisi CTYAeHTOB By30B / B.JI.
Apakun. - M.: BJIAJIOC, 2012. - 12 3k3.

3. VYuebHO-meTonuueckas pa3paboTka 1o kypcy «MHocTpaHHBIA s3bIK» (DPOHETHKO-
opdorpapuyeckuil acrnekT WHOCTPAHHOTO S3bIKA (AHIIMMCKHM S3BIK)) 7Sl CTYAEHTOB-OaKalaBpOB,
oOyuaromuxcs 1o HampasieHuto [lexarornueckoe odpazoBanue (44.03.05),- 2-e u3a./Monosa E.H.,
2016.- 41 c. - http://dspace.www 1.vlsu.ru/bitstream/123456789/5034/1/00653.pdf

4. Ilpaktuueckas (oHETHKa aHIIMHUCKOro  si3bika: [IpakTMKyM UIs  CTYIEHTOB
oOpazoBarenbHoil mporpammbl 44.03.05 Ilemarormueckoe oOpa3oBaHue (C ABYMsI NPOPHIAMU
noarotoBku) /coct. Monoakuna E.B. [Onexkrponnsiii pecypc]. — Mypom.: MU Bal'V, 2018. - Ne



TOCPETUCTPALIUN 0321802447 -
https://evrika.mivlgu.ru/index.php?mod=view book&com=read book&book id=3306

7.2. JonoHUTEIbHAS Y4eOHO-METOAUYECKAs JJUTEePaTypa Mo JUCUHUILIJIMHE
1. Ann Baker Tree or Three? An elementary pronunciation course. - Cambridge University
Press. - 2006. -9 5k3.
2. Ann Baker Ship or Sheep? An intermediate pronunciation course. - Cambridge University
Press. - 2006, -9 »k3.
3. UHocTpaHHbI€ SI3bIKU B IIKOJIE (HAYYHO-METOAuYeCKUit )KypHain)- 2008-2025 - i

7.3. Ilepeyenb HHGPOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOT Ui, HCIOJIb3yeMbIX NPH
OCyLIeCTBJICHMH 00Pa30BaTeJILHOI0 NMPoLecca M0 JUCHUILUIUHE, BKIKYAs
nepevYeHb MPOrPaMMHOI0 o0ecneYeHUus1 1 MHPOPMAUOHHBIX CIIPABOYHBIX

CUCTEM

B  oOpasoBarenbHOM  TIpoleCCE  HCIOJB3YIOTCS ~ MH()OPMAIMOHHBIE  TEXHOJIOTHH,
peann3oBaHHBIE  HAa  OCHOBE  HMH(OPMAIMOHHO-0Opa30BaTENLHOTO  TOpTaja  MHCTUTYTA
(www.mivlgu.ru/iop), 1 ”HOOKOMMYHUKAIIMOHHOW CETH HHCTUTYTA:

- IPEIOCTABICHUE YIeOHO-METOINYECKIX MaTEPHAJIOB B JIEKTPOHHOM BH/IE;

- B3aMMOJICHCTBHE YYaCTHHKOB 00pa30BaTEILHOTO IMpoIecca depe3 JIOKAIbHYH CeTh
uHcTutyTa U VIHTEepHET;

- IPEJIOCTABIICHUE CBEJICHUHN O pe3y/bTaTax y4eOHOU NEATEILHOCTH B 3JIEKTPOHHOM JIMYHOM
KaOWHETEe 00YJaroIIerocs.

WNupopmanoHHbIE CITPABOYHBIC CUCTEMBI:

1. ®@enepanpHas ciyxba mo Ham3opy B chepe obOpaszoBanuss u Hayku DEJIEPAJIBHOE
I'OCYJAPCTBEHHOE BIOJUKETHOE HAYYHOE VYYPEXJIEHUE «®enepanbHblii UHCTUTYT
MearorndecKux u3MepeHuin:http://www.tipi.ru

2. OuyiaiiH CIIOBapu aHMIMHCKOTO si3bika OKC(HOPACKOrO YHUBEPCUTETA, PEKHUM JIOCTYIIA:
https://en.oxforddictionaries.com

3. OnnaifH coBaph aHIIIHMKICKOTO si3bika KeMOPHIKCKOTO YHHUBEPCUTETA, PEXKHM JOCTYIA:
http://dictionary.cambridge.org/ru/

ITporpamMHoe oOecrieueHue:

LibreOffice (Mozilla Public License v2.0)

Kaspersky Endpoint Security st 6usneca - Cranaaptasiii Russian Edition. 500-999 Node 2
year Educational Renewal (npomienue) (I'pakgaHcko-TIpaBOBO TO0roBOp OIOHKETHOTO YUPEKICHUS
Ne2020.526633 ot 23.11.2020 roza)

Lingaphon IFEP (I'paxaancko-npaBoBoi 10roBop 0ro/pkeTHoro yupexaenust Ne 37/44 ot
15.09.2015 rona)

7.4. IlepeyeHnb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIUOHHOM CeTH
«/HTepHeT», HeOOXOAUMBIX /IJIsl 0CBOEHH S JUCIHUILIUHBI

dspace.wwwl.vlsu.ru
evrika.mivlgu.ru

fipi.ru
dictionary.cambridge.org
mivlgu.ru/iop

8. MarepuajbHO-TEXHUYECKOE O0eceyeHue U CIUTITHHbI
JIunradoHHBIN KaOUHET
Kommiiekt ydeOHO-MeToanyeckux mocobuit; nunradonHas cucrema JIOK-102K wa 16
MOCaJOuHBIX MecT U 1 mecto mpenonaBarens, rapuutypa TMIT — 17 mTyk; xommbrotep Spark
(monuTop LCD Aser 21,5", cucrt. 6mok Intel Core i3/3,4I T1/41'6/DVD-RW, knaBuaTypa, MBIIIb),



KOMIUIEKT MPOEKIIMOHHOTO 00opynoBanus (nmpoektop Benq MX532, npoekiinonnsiii skpan). Jloctymn
K cetu VIHTEpHET.

Kabunet MHOCTpaHHOTO sI3bIKa (JIMHTa()OHHBII)

KommiekT yuyeOHO-MeToamveckux mnocoOuii; nuHradonHas cuctema JIOK-102K na 16
NOCaJ0YHbIX MecT M 1 MecTo mpenonaBarens, rapuutypa TMIT — 17 mryk; xommbiotep Spark
(monutop LCD Aser 21,5", cuct. 6mok Intel Core 13/3,4I' Tu/4I'6/DVD-RW, knaBuarypa, MbIIb),
KOMIUIEKT POEKIMOHHOr0 00opynoBanus (nmpoexkrop Benq MX532, npoexunonnslii skpas). Joctyn
K cetu HTEepHeT.

9. MeTounquKne YKa3aHus M0 OCBOCHHUIO INCIHUIIINHDbI

3aHATHS  [POBOAATCS B  JUHTaQoOHHOM  KaOWHETe, OCHAIEHHOM [POrPaMMHBIM
oOecrieyenneM. Marepuan oTpabaThIBAETCSl IMYTEM BBINOJIHEHUS NPAKTUYECKUX 33JaHUNl Ha
OTpabOTKY CIyXOMPOU3HOCUTEIbHBIX HABBIKOB CTYJEHTOB, HABBIKOB TPOAHCKPUOMPOBAHUS CIOB U
MHTOHUPOBAHUS NPEIOKEHHH/TeKcTOB. OMMOKN aHATU3UPYIOTCS M ITPEIBOCXUIIAIOTCSI.

Kaxxnpiii oOyuaronuiicss caMOCTOATEIbHO ONpEAesieT PeXUM CBOeH paboThl U yCUIIHS,
3aTpaynMBaeMble Ha OBJIAJICHUE YYEOHBIM COAEp)KaHWEM AMCLUUIUIMHBL: Ha OTPAaOOTKY apTHKYJSIUH
IJIACHBIX M COTJIACHBIX 3BYKOB AHIJIMHCKOIO $3bIKa, IPABUJI YTEHUS B OTPHITOM M 3aKPBITOM CJIOrax,
MHTOHALMIO KOMMYHUKATUBHBIX TUIIOB MIPEII0OKEHUI.

@opMa 3aKIFOYUTEIBHOTO KOHTPOJIA IIPU MPOMEKYTOYHOM aTTECTALIMU — 3a4eT C OLCHKOM.
Jis mpoBeneHUsl MPOMEXYTOUYHOM aTTecTaluy M0 JUCLMILIMHE pa3paboTaHbl (OHJ OLEHOYHBIX
CpeACTB M OaNIbHO-PEUTHHTOBAs CHCTEMa OLIEHKH Y4eOHOH JesITeIbHOCTH CTyneHTOB. OleHKa Mo
JUCLUIUIMHE BBICTABISAETCS B MH()OPMAIMOHHONW CHCTEME M HOCUT MHTETPUPOBAHHBIM XapakTep,
YUHUTBIBAOIIMM PE3YNIbTATHl OLICHUBAHUS YYAaCTHUs CTYIECHTOB B ayJAMTOPHBIX 3aHATHUAX, KAYECTBA U
CBOCBPEMEHHOCTH BBINIOJIHEHUS 3aJaHUM B XOJ€ HW3YYEHHs IUCLUUIUIMHBI M IPOMEKYTOYHOU
aTTeCTaluN.



[Iporpamma coctaBieHa B cooTBeTcTBHM ¢ TpeboBanmsimu PI'OC BO mo HampaBieHHIo
44.03.05 Ileoacoeuueckoe obpazosarue (¢ 08yMs Npopuasaimu no02omosKuy) v MPOQUIIIO MOATOTOBKU
Anenuiickuti s3vik. Hemeyxuti s3v1k
Pabouyto nporpamMmmy coctaBuil cm. npenodagamens Maykesuu K. O.

[IporpamMma paccMoTpeHa u ogo0peHa Ha 3aceganuu kadeapsl M4

npoTokoa Ne 5 ot 12.05.2025 ropa.
3aBenyrommii kapeapoit A Ezoposa O.M.
(ITonmuce)

PaGouast mporpamma paccMOTpeHa M OJOOpeHa Ha 3aceJaHuu Yy4eOHO-METOIUYECKON
KOMHCCUU (aKyIbTeTa

npotokoi Ne 5 ot 15.05.2025 rona.
IIpencenarens komuccuun ['® Maxkapos M.B.
(ITogmuce) (®.1.0.)




Ilpunoscenue
DoH/1 OLIECHOYHBIX MATEPHAJIOB (CPEeACTB) MO AUCHHUILINHE
[IpakTrueckas GoOHETHUKA aHTIMICKOTO S3bIKA

1. OHeHO‘IHbIe MaTepuaJbl AJ NPOBCACHUS TEKYIICI0 KOHTPOJISA yCII€EBAEMOCTH

o JMCIUIIJIMHE
1 cemectp

PEUTUHT 1

APTUKYISALNS aHTTIMHACKHAX COTJIACHBIX U TJIACHBIX (poHEM.

Aptukymnsaius cornacHeix ¢onem [t], [d], [n], [1], [p], [b], [m], [h], [f], [v]; TmacHbIe hoHEMBI
[@]. TlonsaTtue o cuHTarmMe. MIHTOHAIIMOHHAS MOJEIh: HUCXOIAIIAS CTyIEHYATas IIKOJA C HU3KUM
najaromuM ToHOM. - [IpaBuia ureHus: urenue cornacHbix b, d, f, h, I, m, n, p, t, v.

Aptukynsus cornacHsix doneMm [s], [z], [k], [g]; rmacHbx doneM [e], [ei]. Accumusms.
Jlatepanbublii B3pbIB. [IpaBuia uTeHus: YTEHUE CIEAYIOMIUX COTJIACHBIX OYKB U OyKBOCOYETAHUUA: S,
ss, z, ¢, k, ck, kn.

ApTtukynsus raacHor ¢oHemsl [i], cornacHoit GoHembl [w]. Buasl accuMumsiiimm: HOCOBOM
B3PBIB, IIOTEPS B3pbIBa. [IpaBuia ureHus: OykBa «y» B Ha4alle CJIOBa Nepe]] TIIAaCHOW U B KOHIIE CJIOBa
B 0e3-yJapHOM MOJOKEHUH; OyKBa «W» B Hadalie CclioBa; OykBocoueTaHue «chy»; coueranue mo0oii
TJIACHOH ¢ OYKBOH «T» B 0€3y/1apHOM IT0JIOKEHUH.

WuToHaMOHHAs CTPYKTypa OOIIEro BOMpOCa: HUCXOMAIIAS CTyIeHuYaTas IIKOJa M HU3KUUN
BOCXOJISIIINAN TOH. APTUKYJISAIUS TUPTOHTA [€9],COorTacHbIX 3BYKOB [0], [0], [r]. Bumsr accumusimm:
MporpeccuBHasi, perpeccuBHas ¥ B3auMHas. [IpaBuna ytenus: couetanus «thy, «why; OykBa «»
OYKBOCOUYETaHUS «air», «ear», «eay, «i+ld/nd/ghy.

ApPTHUKYSIUS aHTJIMICKUX COTJIACHBIX W TJAcHBIX (DOHEM: mpaBujia YTEHHSI B OTKPBITOM U
3akpeiToM TUmax cioros (CPC).

WHToHAMS KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB MPEIJIOKEHHUS: WHTOHALMOHHBIE MOJIEIH MPOCTHIX
noBecTBoBaTeNbHbBIX npeioxenuii (CPC).

PEUTUHT 2

ApTukynsius rnacHoi ¢GoHemsl [i:], cormacHbsx ¢oHeM [r], [tf], [d3]. PurmMuueckas rpymma.
[IpaBuna urenus: OykBocoueTaHus ee, ea, ch, tch, ture, OykBsI g, j.

Aptukynsanus rnacHbix goneMm: [a:], [o:]. HTOHauus anpTepHaTuBHOrO Bompoca. [IpaBuia
YTEHUs: 3 THN yJapHOTO cjora, yTeHue OyKBHI «a» mepen n, s, f + th, ss; ei, ey; koHeuHas OykBa «r»
U «rey.

Aptukymnsiust corjgacHo (ouemsbr [0], rmacHeix ¢onem [u], [ou], [au]. MHTOHanus
crerranbHoro Bomnpoca. [IpaBuia yTeHus: YTeHHE «0» B KOHIIE CIIOBA; OYKBOCOUETAHUS «00», KOW»,
«ou» «oay; riacuele iepen 1d, nd; «u» B 3akpsITOM yaapHOM ciiore mociie «by», «p», «; «phy.

ApTukynsius rnacHeix GoneM: [0], [i9], [ud], [au] B coueTanuu c [9], [ai] B coueTanuu c [3].
WHuToHanuu cnenuanbHoro Bomnpoca. Penykius ciy:xe6HbIX yacteit peun. - [IpaBuna urenus: IV tun
CJIOTa; «eer», «oury».

Aptukymnsius cornacHou ¢oHembl [n]. MHTOHanusa pazaenurensHOro Bompoca. [lpaBuia
YTEHUS: «ngy, «nk».

WNHTOHAIMA KOMMYHHKATUBHBIX THIIOB MPEIIOKEHUS: WHTOHAIMOHHBIC MOJIEIH TPOCTHIX
MOBECTBOBaTENbHBIX Mpeioxenuii (CPC).

APTUKYISIUS aHTJIMACKUX COTJIACHBIX M TJIACHBIX (POHEM: MpaBMJIa YTCHHUS B OTKPHITOM H
3akpbIToM TUmax cioros (CPC).

PEUTHHT 3

Aptuxynsuus rnacHod ¢onemsl [A]. [IpaBuna utenus: «o» mepen n, m, ve, th; «ow» nepex
gh, bl(e), pl(e).

Aptuxynsuus riacHbix ¢poHem: [o:], [o1]. [IpaBuna utenus: «o» B Il u IV Tunax cnora; «a»
nepen I+ cornachHast; «auy, «aughy», «oi», «oy».

Aptuxynsuus rnacHoi poHemsl [u:]. [IpaBuia yTeHUS: «00», «OU», KEWH.



Aptukymsius riiacHon Gonemsl [3:]. [IpaBuma uteHus: «e», «i», «y», «u» B III Tumne ciora.

ApPTHUKYISALUS COTTIACHBIX (hOHEM [, [tf], [d3], [3]. [IpaBuna dreHus: «g» Kak[3]; «surew,
«siony.

APTUKYISALUS COTIACHBIX U TNIACHBIX (hoHEM. VIHTOHAIIMOHHBIC MOJICITH.

ApPTHUKYISIUS aHTJIMICKUX COTJIACHBIX U TJAacHBIX (POHEM: mpaBuja YTEHHS] B OTKPHITOM U
3akpeiToM TUmax cioros (CPC).

WNHToHAaMS KOMMYHUKATUBHBIX THUIIOB MPEIJIOKEHUS: WHTOHALIMOHHBIE MOJETH MPOCTHIX
noBecTBoBaTeNbHbIX npeioxkenuii (CPC).

3amanus HA TPAHCKPUOUPOBAHKE:

1. warmth, fast, paths, calm, talk, salt, host, garlic, physicist, remark, garret, staff, cloak, skirt,
jogging, terror, bright, share, barely, adhere, core, lore, craft, daughter, aloud, soak, boat, cook, food,
say, wait, peace, toy, voice, bee, tie, veil, caught, cocoa, thought, bought, taboo, outline, coast,
fought, moist, bead, death, feudal, cauliflower, sausage, coachman, poultice, balloon, honeymoon,
shrewd, pursue, leukocyte, laurel, rheumatism, Jewish, exploitation, ointment, appointment, feint,
wooden, ceiling, survey, fathom, laxity, haft, garrulous, staring, breadth, wallaby, composition,
vicarage, wamble, balky, papyrus, wharf, Lyra, plight, hearsay;

2. good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop
now, a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully bed-time, quite
good, mad dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I'd
go, big girl, top dog, big joke.

3aaHus HAa HHTOHUPOBAHUE.

An old stranger picked up the phone after my third dial.
There is a big lake near our house.

I haven’t eaten this ace-cream yet.

He continued to work in his office after his illness.
I wrote a letter to my mother.

I bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!

Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?
Will he try to take part in this or next competitions?
Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?
Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?

Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?

Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?



Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?
Peter works at a plant, doesn’t he?

I can go now, can’t I?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?

3aaHus HA YTEHUE BCIIYX:

1. sag, sail, saucy, plays, stories, zipper, zeal, plays, less, safely, scald, close, visit, zither,
zoom, sad, Sally, salt, sees, please, zany, zoo, size, center, saddler,  recent, can, cab, music, pencil,
saddle, notice, come, colour, became, seed, skim, decide, case, cater, subject, certify, scald, circle,
course, chalk, excuse

kind, kindly, desk, cook, kept, ketl, joke, poke, keen, keel, week, poker, karen, khaki, task,
shark, kerb, kernel, look, silk, know, knowing, knee, knot, knock, knob, knife, knat, knit, kneel, knit,
knar, knack, knackered, knowledge, kneepad;

good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop now,
a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully bed-time, quite good,
mad dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I’d go, big
girl, top dog, big joke.

2. Here is your pen.

Here comes my brother.

An old stranger picked up the phone after my third dial.

There is a big lake near our house.

I haven’t eaten this ace-cream yet.

She knows SAn panish very well.

He continued to work in his office after his illness.

I wrote a letter to my mother.

I bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!

Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?

Will he try to take part in this or next competitions?

Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?

Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?



Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?

Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?

Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?
Peter works at a plant, doesn’t he?

I can go now, can’t 1?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?
You will not go there, will you?

You haven’t been to Moscow yet, have you?

2 cemecTp

PEUTHHT 1

WNuTonanmmu BBOAHBIX ciioB. CHcTeMaTH3alvsl MPaBWI YTCHUs: 4 THIA YAApHOTO CIIOTa;
YTEHUE COTJIACHBIX: C, &, S, X.

Jlormdeckoe yaapeHUe B BBIPA3UTEIBHON peud. VIHTOHAIIMOHHBIE MOJETH BOMPOCUTEIBLHBIX
npemioxeHnil. CucremaTu3amus MpaBuwiI YTeHus: yTeHue cornacHbix: ch, tch, ck, th, wh, gu, ng, nk,
wr, kn; yTeHue riacHpIX OyKB B 0€3yJapHOM MO3UIIMH.

NHTOHAIMOHHBIE  MOJENH  BOCKIWIATENBHBIX W MOOYIWUTENbHBIX  MPEATIOKECHUH.
CucrtemaTuzanusi MpaBWJI YTEHUsS: 4YTeHUE OykBocoueTaHuWM: alt+cormacHas, wortcoriacHas, wa+
coryiacHas, igh.

NHTOHAIMOHHBIE  MOJENM  BOCKIHWIATSIIBHBIX W TMOOYAWUTENBHBIX  MPEIOKCHUU.
CucremaTu3zalids TpaBWJ 4YTEHUs: YTeHHE OykBocoueTaHMil: altcormacHas, wor+coriacHas, wa+
cornacHas, igh.

WNuTonanus obGcrosTenscTBA B Hauajie mpeanokeHus. Cucremaruszaiusl MpaBUI UYTSHHS:
yTteHue OykBocoueTaHWi: quta, qutar, wh, gh, itgh, i+ld/nd, ture, ph; urenme «o» mnepen
COTIaCHBIMH: m,n,ve, th.

PEUTUHT 2

I/IHTOHaIII/ISI CIIOKHOCOUYHMHCHHOT O HpeI[J'[O)KeHI/IfL CI/ICTeMaTI/ISaHI/IH HpaBI/IJ'I YTCHUS. YTCHUC
murpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, OU MePeJl «I».

I/IHTOHaI_[I/ISI CIIOKHOCOUYHMHCHHOT O npe)moxceHI/m. CI/ICTeMaTI/BaHI/IS{ HpaBI/IJ'I YTCHUMA. YTCHHUC
murpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, OU MePeJl «I».

I/IHTOHaI_[I/ISI CIIOKHOCOUYHMHCHHOT O npe)moxceHI/m. CI/ICTeMaTI/BaHI/IH HpaBI/IJ'I YTCHU. UYTCHUC
murpados: ai, ei, ee, ea, 0a, 00, OU MePeJl «I».

I/IHTOHaI_[I/ISI CIIOKHOIIOAYMHCHHOT'O npegmox(eHm[. CI/ICTeMaTI/ISaIII/IH HpaBI/IJ'I YTCHUA.
MpaBUJia CIOTOAENICHUS; YAapeHHEe B IBYXCIOKHBIX M TPEXCIOKHBIX CIIOBAaX; YTEHUE JBYXCIOKHBIX
nu TpeXCJ'IO)KHI)IX CJIOB, UTCHHUEC CJIOB, HMCIOIIINX 2 OCHOBHBIX YJIapeHI/IH.



I/IHTOHaHI/Iﬂ CJIOXKHOIIOAYMHEHHOI'O IMMPCAJIOXKCHUS. CucremaTu3anus MpaBUJI YTCHMHS:
nmpasujia CJIOTOACIICHUA, YAAPCHUC B JIBYXCJIIOKHBIX U TPCXCJIIOKHBIX CJIOBAX; YTCHUC JIBYXCJIOKHBIX
N TPEXCIIOXKHBIX CJIIOB; YTCHUC CJIOB, UMCIOIINUX 2 OCHOBHEBIX YaapCHHs.

PEWUTUHI 3

WNuTonanus oOpamieHus: B Hadane npeioxkeHus. CucreMaTu3aius MpaBuil YTCHUS: YTCHUE
«a» mepen corntacHpIMU: th; n, s, f, 1 + cornmacHasi.

WNuTonanus oOpamieHus B CepeldHE W KOHIE MpemntokeHus. CucTeMaTu3anus MpaBuil
YTCHHS: YIapEHUE B MHOT'OCJIOXKHBIX CJIOBaX, IIPaBUJIa YTCHUS MHOTOCIIOKHBIX CJIOB.

WNuToHanus npennokeHuil BceX KOMMYHUKATHBHBIX THIIOB.

MHTOHAIMS CJI0B aBTOpa U NpIMOK peur. IHTOHAIMS TPEII0KEHUH BCEX KOMMYHHKATHBHBIX
THIIOB.

WHTOHAIMS TPEIIOKEHUH, COAepkKalluX OOpalleHHe, BBOJHBIC CJIOBA, CJIOBAa aBTOpa M
MPSIMYIO PEUb.

APTHKYJISIUSA COTIACHBIX U TJIACHBIX poHEeM. IHTOHAIMOHHBIC MOJICITH.

3amaHusi HA KHTOHUPOBAHUE.

The Randolf sisters, Sadie and Esther, live just a block away from each other. Sadie
constantly complains that the people in town are cold and unfriendly, while Esther finds them warm
and pleasant.

Although Sadie can't see it, the difference is in the way they approach those people. Sadie and
her husband have a lovely house. It's filled with beautiful antique furniture and glassware that is so
fragile it could easily be broken by a careless guest or adventurous child. Whenever someone is
visiting, Sadie and her husband are constantly "straightening up". Their behaviour seems to indicate
that they put more of an emphasis on the looks of their house than on the comfort of their guests. As
a result, their nervous guests behave with excessive care — and they leave as soon as possible.

In contrast, Esther's house is not fancy at all. In fact, it's almost shabby. But she and her
husband have a relaxed, friendly attitude toward visitors, who don't have to worry about an accident
occurring with an expensive piece of furniture or vase. Esther's house is a place where people can
drop in, put their feet up on the coffee table, and feel at home.

3ajaHus HA YTEHHUE BCIIYX.

1. All in good time

Live and learn

Never put off till tomorrow what you can do today
It is never too late to learn

It’s a small world

Moscow was not built in a day

Time is money

The best part of living is loving and giving
Actions speak louder than words

After a storm comes a calm

After rain comes fair weather

All bread is not baked in one oven

All doors open to courtesy

All roads lead to Rome

All truths are not to be told

A bad beginning makes a bad ending

All things are difficult before they are easy
A bargain is a bargain

3. Balls

by Alfred H. Miles

And there are many other balls

We find at pleasure's source -



The croquet-ball, the hockey-ball.

The skittle-ball, lacrosse,

And smaller balls, the marble balls,

And bearing balls, of course.

The earth's a ball, on which we play.

With other balls in sight,

The ball of gold that plays by day,

The silver ball by night.

And all the stars, for what are they

But balls of golden light?

Doors

by Carl Sandburg

An open door says, "Come in."

A shut door says, "Who are you?"

Shadows and ghosts go through shut doors.

If a door is shut and you want it shut,

why open it?

If a door is open and you want it open,

why shut it?

Doors forget but only doors know what it is

doorsforget.

3. Studies at the University contribute to the professional and cultural development of people.
Do the above studies take a lot of effort?

The answer can be only positive. It goes without saying that in order to be a highly qualified
specialist in a particular area one should work hard and persistently.

First of all, people receiving a higher education should form a very profound basis from the
theoretical point of view. Only possessing the above basis they can apply their knowledge in the
sphere of practice. In addition to enhancing their professionally oriented leve, they raise their cultural
status.

In conclusion it is worthy of note that people's education will help them a great deal in their
future professional activities.

O0mee pacnpenenenne 0a110B TEKYIEro KOHTPOJIS 0 BUAAM y4eOHBIX padoT 1JIsl CTY/ICHTOB

3agaHus OJI TIMCBbMCHHOI'O U

15 GamnoB
YCTHOTO OIpoca 7o 15 Gano

PeliTunr-konTpons 1

3aJaHud AJI IMCBMCHHOI'O 1

o 15 6autoB
YCTHOTO OTIpoca a

PeliTuHr-KOHTpONIH 2

3agaHus OJI TIMCBbMCHHOI'O U

0 50 6asIoB
YCTHOTO OIpOca a

Peittunr-kouTposs 3

[Tocemenue 3aHsATHA OTCYTCTBHUE MPOITYCKOB O
Hl YT porty 110 5 6amoB
CTYJICHTOM HEYBAXUTEIHHOW MPUINHE
JlonmotHUTE IbHBIE OaITBI
AKTHBHOCTH Ha 3aHATHIX J10 5 6atoB

(6onychI)

BrinosiHeHue ceMecTpoBoro
IJIJAHA CAMOCTOSITEIBbHOM
paboThI

3aJaHuA OJ1d IIMCBMEHHOI'O U

o 10 6asutoB
YCTHOTO OTIpOca a




2. IIpome:kyTOUYHAS aTTECTANUA MO AUCIHUIINHE
IlepeyeHb BONPOCOB K IK3aMeHY / 3a4eTy / 3a4eTy C OlleHKOM.
Ilepeyenn npakTHYeCKHUX 3224 / 3alaHUH K IK3aMeHY / 3a4eTy / 3a4eTy ¢ OleHKOMH (nmpu
HAJIMYKH)

1 CEMECTP

3amanue

Hanummre TpaHCKPUIIIUIO CIIOB U CIIOBOCOYETAHU:

1. warmth, fast, paths, calm, talk, salt, host, garlic, physicist, remark, gar—ret, staff, cloak,
skirt, jogging, terror, bright, share, barely, adhere, core, lore, craft, daughter, aloud, soak, boat, cook,
food, say, wait, peace, toy, voice, bee, tie, veil, caught, cocoa, thought, bought, taboo, outline, coast,
fought, moist, bead, death, feudal, cauliflower, sausage, coachman, poultice, balloon, honeymoon,
shrewd, pursue, leukocyte, laurel, rheumatism, Jewish, exploitation, ointment, appointment, faint,
wooden, ceiling, survey, fathom, laxity, haft, garrulous, staring, breadth, wallaby, composition,
vicarage, wamble, balky, papyrus, wharf, Lyra, plight, hearsay, exasperate, careless, ticked, wrapped,
supporting, phylum, gherkin, whiten, jingle, thigh, sculpture, knap, ankle, cybernation, height, bind,
dread, among, won, squash, wound, jerk, gem, goggle, soot, slogan, wrecker, ap-plaud, lilac, caliph,
quantitative, cherub, cashier, governess, ghetto, dread-nought, verdict, oxherd, , Muriel, neighbour,
sore, mould, secure, jury, duration, murmur, snore, whale, bury, kneeling, recover, conserve, breadth,
the Urals, where;

2. good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop
now, a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully, bed-time, quite good, mad
dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I’d go, big girl,
top dog, big joke.

3ananue

[TpouHTOHUPYHTE MPEIIIOKCHUS:

An old stranger picked up the phone after my third dial.
There is a big lake near our house.

I haven’t eaten this ace-cream yet.

He continued to work in his office after his illness.

I wrote a letter to my mother.

I bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!

Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?
Will he try to take part in this or next competitions?

Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?

Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?

Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?



Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?

Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?
Peter works at a plant, doesn’t he?

I can go now, can’t 1?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?

3agaHue

[TpounTaiiTe BCIyX CIIOBa M CJIOBOCOYCTAHUS, OOpaIiasi BHUMAHKUE HA apTUKYISIIIAIO 3BYKOB:

1. recent, can, cab, music, pencil, saddle, notice, come, colour, became, seed, skim, decide,
case, cater, subject, certify, scald, circle, course, chalk, excuse

kind, kindly, desk, cook, kept, ketl, joke, poke, keen, keel, week, poker, karen, khaki, task,
shark, kerb, kernel, look, silk, know, knowing, knee, knot, knock, knob, knife, knat, knit, kneel, knit,
knar, knack, knackered, knowledge, kneepad;

2. good night, white mice, start now, take mine, red nose, broad-minded, bread knife, stop
now, a bit more, help me, slip past, hip bone, great care, look carefully, bed-time, quite good, mad
dog, black goat, black bird, what time?, which chair?, bad cold, Bob Bates, large ju, I'd go, big girl,
top dog, big joke.

bad - bed dog-dock port - pot beet - bit cart-cut  deem - dim

mat - met frog - frock sport-spot lead-1lid bard-bud sleep - slip

pan - pen log - lock short - shot  keep- skip lark - luck  read - rid

3ananue

[IpounTaiite Bcoyx NpeNIOXKEeHHUs, oOpaias BHUMaHUE Ha apTUKYIALHUIO 3BYKOB M Ha
MHTOHAIIMOHHYIO 0()OPMIICHHOCTB!

Here is your pen.

Here comes my brother.

An old stranger picked up the phone after my third dial.

There is a big lake near our house.

[ haven’t eaten this ace-cream yet.

She knows Spanish very well.

He continued to work in his office after his illness.

I wrote a letter to my mother.

I bought this book in a news-stand.

She didn’t see him yesterday.

Don’t be silly!

Pass me the salt, please.

Do write to me!

You should be more attentive.

Give me that book, please.

Go to the blackboard!



Come to see us tonight.

Don’t listen to him.

Follow me, please!

You stop talking!

When were you interrupted: at the beginning or in the middle of your speech?
Will he try to take part in this or next competitions?
Do you like roses or pinks?

Are you a full-time student or a part-time student?
Do you like the blue suit or the brown one?

Is she in Germany or in Switzerland?

Does he learn French or German?

Did you buy the railway ticket or did your mother buy it?
Does he go to work by subway or by car?

Do they like apples or pears?

Who wrote this letter yesterday?

What is being built near our school?

Whose book is it?

Where are you from?

Which shirt did he choose?

How long did the concert last?

What do you know about the history of London?
Whose brother has got a car?

Which of you will go there?

Where will we go today?

You speak French, don’t you?

You are looking for something, aren’t you?

Peter works at a plant, doesn’t he?

[ can go now, can’t 1?

It is not very warm today, is it?

John doesn’t live in London, does he?

You will object to such actions, won’t you?

You do not know how to answer the question, do you?
You will not go there, will you?

You haven’t been to Moscow yet, have you?

2 CEMECTP

3aganue
[IpouHTOHMPYITE TEKCT, COACPKAIINUNA MOHOJIOT U TUAJIOT:

It was the first day of the Easter Holidays. I was going fishing with Gavin. The last pleasure I
allowed myself before beginning to prepare for the Marshall.
We met early in the morning. Gavin was waiting for me. Impossible to describe the silent joy
of our meeting... We walked side by side through the quiet village to the lake.
“No fishing until evening, I am afraid”, Gavin murmured. “No wind and the day is too
bright”.
Until the sun went down, Gavin and I sat on an upturned boat, outside his father's fishing hut.

We spoke very little. At seven o'clock, after Mrs. Glen, the woman of the cottage had given us some
tea and boiled eggs and milk, we pushed the boat into the water. I took the oars. When we were far

from the shore, Gavin spoke, hidden by the growing darkness.

“I understand you are sitting the Marshall, Robie?”
I was greatly surprised. “Yes... How did you know?”

“Mrs. Keith told my sister”, Gavin paused, breathing heavily. “I am trying for it too™.

I looked at him in silence. I was shocked and confused.
“But Gavin... You do not need the money!”



Gavin frowned. "You'll be surprised." He spoke slowly. "My father has had trouble in the
business". He paused. "He has done so much for me... now then he is worried, I would like to do
something for him."

I was silent. I knew that Gavin adored his father; and I had heard whispers that all was not
well with the Mayor's business. Yet his words came as an unexpected blow.

"All the cleverest boys in the country are competing," he continued. "One more won't make
much difference. Besides there is the honour of the town. It is twelve years since a Levenford boy
took the scholarship." He drew a deep breath. “One of us must win it”.

“You may be the one, Gavin”, I said in a low voice; I knew he was a fine scholar.

Gavin replied slowly. “I would like to win for my father’s sake. But I think you have a better
chance”. He paused. “If you win, will you go on to be a doctor?”

Gavin was the only person on earth to whom I could tell the truth. I said: “I wish with all my
heart to be a medical biologist, you know, a doctor who does research”. There was a long pause.

“Yes”, Gavin said thoughtfully. “It is bad that we have to fight each other over the
scholarship. But, it will not affect our friendship, of course”.

Yet I felt a sudden sadness in my heart. I thought: “Gavin and I... One of us must be
defeated”.

3agaHue

1. IIpounTaiite BCayX MOCIOBULIBI U TIOTOBOPKH.
All in good time

Live and learn

Never put off till tomorrow what you can do today
It is never too late to learn

It’s a small world

Moscow was not built in a day

Time is money

The best part of living is loving and giving
Actions speak louder than words

After a storm comes a calm

After rain comes fair weather

All bread is not baked in one oven

All doors open to courtesy

All roads lead to Rome

All truths are not to be told

A bad beginning makes a bad ending

All things are difficult before they are easy

A bargain is a bargain

2. [IpounTaiite BCayx JTUMEPUKU U CTUXH.
There was a man of Calcutta
Who spoke with a terrible stutter
At breakfast he said:
"Give me b-b-b- bread
And b-b-b-butter!"
There was a clever old miser who tries
Every method to e-co-no-mize.
He said with a wink
"I save gallons of ink
By simply not dotting my i's"
There was an Old Person of Fife,
Who was greatly disgusted with life;
They sang him a ballad,
And fed him a salad,



Which cured that Old Person of Fife.

There was an Old Man of the North,

Who fell in a basin of broth;

But a quick-witted cook

Fished him out with a hook,

Which saved that Old Man of the North.
There was an Old Man with a beard,

Who said, "It is just as I feared! —

Two Owls and a Hen,

Four Larks and a Wren,

Have all built their nests in my beard!"
There was a Young Lady whose chin
Resembled the point of a pin;

So she had it made sharp,

And purchased a harp,

And played several tunes with her chin.
The limerick packs laughs anatomical
Into space that is quite economical.

But the good ones I've seen

So seldom are clean.

And the clean ones so seldom are comical.
There was a young man of Japan
Whose limericks never would scan.
When they said it was so
He replied, "Yes I know,

But I always try to get as many words into the last line as ever I possibly can."
A pretty young teacher named Beauchamp
Said, "Those awful boys! How shall I teauchamp?
[ try to look grave
But they will not behave
Though with tears in my eyes I beseauchamp."

There was an old Derry down Derry,

Who loved to see little folks merry;

So he made them a book,

And with laughter they shook

At the fun of that Derry down Derry.
There was a young girl of Darjeeling
Who could dance with such exquisite feeling
There was never a sound
For miles around
Save of fly-buttons hitting the ceiling.

There was a Young Person of Smyrna

Whose grandmother threatened to burn her;

But she seized on the cat,

and said 'Granny, burn that!

You incongruous old woman of Smyrna!’
A rocket explorer named Wright
Once traveled much faster than light.

He set out one day

In a relative way?

And returned on the previous night.

There was a great man from Japan,

Whose name on a Tuesday began;

It lasted through Sunday,



Till midnight on Monday
And sounded like stones in a can.

Little petals of nettle are brittle.
A little beetle in a metal kettle.
Bats as pets aren’t best in flats.

The time-table of Lazy-bones
Lazy-bones Grundy must do sums on Monday.
And today it is Tuesday,-says Lazy-bones Grundy.
So, I'll do it on Wednesday,it not-then on Thursday,
Or even on Friday,-says Lazy-bones Grundy.
Now very soon comes Friday and Saturday comes,
But Lazy-bones Grundy has no time for sums.
Never mind,-says Grundy,-I'll do it on Sunday.
Swan swam over the sea,

Swim, swan, swim!

Swan swam back again

Well swum, swan!
How can a clam cram in a clean cream can?
How many cookies could a good cook cook if a good cook could cook cookies?
A good cook could cook as much cookies as a good cook who could cook cookies.
Six sick sea-serpents swam the seven seas.
Fresh French fried fly fritters.
Balls
by Alfred H. Miles
And there are many other balls
We find at pleasure's source -
The croquet-ball, the hockey-ball.
The skittle-ball, lacrosse,
And smaller balls, the marble balls,
And bearing balls, of course.
The earth's a ball, on which we play.
With other balls in sight,
The ball of gold that plays by day,
The silver ball by night.
And all the stars, for what are they
But balls of golden light?
Doors
by Carl Sandburg
An open door says, "Come in."
A shut door says, "Who are you?"
Shadows and ghosts go through shut doors.
If a door is shut and you want it shut,
why open it?
If a door is open and you want it open,
why shut it?
Doors forget but only doors know what it is
doors forget.
November
No sun - no moon!
No morn - no noon —
No dawn - no dusk - no proper time of day.
No warmth, no cheerfulness, no healthful ease,
No comfortable feel in any member -
No shade, no shine, no butterflies, no bees,



No fruits, no flowers, no leaves, no birds! -
November!

3ananue

[IpounTaiiTe BCIyX TEKCT, COACPIKALIII MOHOJIOT U TUAJIOT.

It was the first day of the Easter Holidays. I was going fishing with Gavin. The last pleasure I
allowed myself before beginning to prepare for the Marshall.

We met early in the morning. Gavin was waiting for me. Impossible to describe the silent joy
of our meeting... We walked side by side through the quiet village to the lake.

“No fishing until evening, I am afraid”, Gavin murmured. “No wind and the day is too
bright”.

Until the sun went down, Gavin and I sat on an upturned boat, outside his father's fishing hut.
We spoke very little. At seven o'clock, after Mrs. Glen, the woman of the cottage had given us some
tea and boiled eggs and milk, we pushed the boat into the water. I took the oars. When we were far
from the shore, Gavin spoke, hidden by the growing darkness.

“I understand you are sitting the Marshall, Robie?”

I was greatly surprised. “Yes... How did you know?”

“Mrs. Keith told my sister”, Gavin paused, breathing heavily. “I am trying for it too”.

I looked at him in silence. I was shocked and confused.

“But Gavin... You do not need the money!”

Gavin frowned. "You'll be surprised." He spoke slowly. "My father has had trouble in the
business". He paused. "He has done so much for me... now then he is worried, I would like to do
something for him."

I was silent. I knew that Gavin adored his father; and I had heard whispers that all was not
well with the Mayor's business. Yet his words came as an unexpected blow.

"All the cleverest boys in the country are competing," he continued. "One more won't make
much difference. Besides there is the honour of the town. It is twelve years since a Levenford boy
took the scholarship." He drew a deep breath. “One of us must win it”.

“You may be the one, Gavin”, I said in a low voice; | knew he was a fine scholar.

Gavin replied slowly. “I would like to win for my father’s sake. But I think you have a better
chance”. He paused. “If you win, will you go on to be a doctor?”

Gavin was the only person on earth to whom I could tell the truth. I said: “I wish with all my
heart to be a medical biologist, you know, a doctor who does research”. There was a long pause.

“Yes”, Gavin said thoughtfully. “It is bad that we have to fight each other over the
scholarship. But, it will not affect our friendship, of course”.

Yet I felt a sudden sadness in my heart. 1 thought: “Gavin and I... One of us must be
defeated”.

3ananue

1. IlpoumTaiiTe BCIyX TEKCT, 3aMMCTBOBAaHHBIM M3 OTKpbITOro OaHka 3agaHuil OI'D wu
HaxoauTcss 1o angpecy: @DenepanbHbIi  MHCTUTYT  TEJaroruyeckux  u3MepeHuil:  http://
www.fipi.ru/content/otkrytyy-bank-zadaniy-ege.

Do you know why it is hot in the summer and cold in the winter? Most people believe that it
is because the Earth is closer to the Sun in the summer and farther from it in the winter. But it is not
like this at all! In fact, the distance between the Earth and the Sun is largest in July and smallest in
January! Scientists suggest that the reason for different summer and winter temperatures is the angle
of the Sun’s rays. In the summer, the rays reach the Earth almost at a right angle. Due to this, the rays
are not spread out and a smaller area of the planet's surface gets the energy. In the winter, the angle
changes and the Sun’s rays are spread out over a larger area. Besides this, the long nights and short
days do not give enough time for the land to warm up.

2. IlpounTaiiTe BCIyX TEKCT, 3aMMCTBOBAaHHBIA M3 OTKpbITOro OaHka 3azanuil EI'D u
HaxoauTcst 1o anpecy: DenepanbHbIi  MHCTUTYT  IEJaroruyeckux  u3MepeHuit:  http://
www.fipi.ru/content/otkrytyy-bank-zadaniy-ege.



Many lands that had once been swamps were drained or filled in. There are different reasons
why people drained swamplands. Some were drained to fight diseases caused by insects that lived in
them. Because swamps were considered unpleasant places in which to live and harmful to health,
many people thought that unless they were drained the land was worthless.

Other swamps were drained to make new land. As the population grew and more land was
needed, people drained swamps or filled them to make room for more farms and factories, more
roads and airports.

Few people thought that it might be harmful to get rid of swamps. As swamps disappeared,
other things happened. There were both more floods and more droughts than before. There were also
more fires, for swamps had acted as firebreaks. Hunters noticed that there was less wild game. Wild
life that once lived in the swamps was dying out, because it had no place to live.

3amanue.

[Mpocaymaiite TekCT B  KCIOJHCHWH Bamiero OJHOrPYNIIHMKA M YK&XHTE Ha
APTUKYJSIIUOHHBIC M MHTOHAI[MOHHBIC OIIHOKH.

"Young" Jerry was a fourteen-year-old boy with red hair, blue eyes and freckled skin.
Together with his father "old" Jerry, he lived on the bank of the Sacramento in California. "Old"
Jerry was an old sailor who had been given a job at the Yellow Dream mine and was in charge of the
ore cables that ran across the river. On the bank one could see a steel drum round which the endless
cable passed. An ore car, when loaded, crossed the river, carried down by its own weight and
dragging back, at the same time, an empty car travelling in the opposite direction along the same
cable. The Yellow Dream mine had been abandoned and the cars were no longer used for carrying
ore, but "old" Jerry still remained watchman over the cables.

That morning "young" Jerry was alone in the cabin. His father had gone to San Francisco and
was not to be back till next day. It was raining heavily all the morning, and Jerry decided not to go
out, when, at one o'clock, there came a knock at the door. A man and a woman came in. They were
Mr. and Mrs. Spillane, ranchers who lived a dozen miles back from the river.

"Where is your father?" Spillane asked, and Jer- ry noticed that both he and his wife were
excited.

"San Francisco," Jerry answered briefly.

"We've got to get across, Jerry," Spillane continued, taking his wife by the hand, "her father's
been badly wounded in an explosion; he's dying. We've just been told. Will you run the cable for us?"

Jerry hesitated. Of course, he had worked the cable many times, but only with the help of his
father.

I'll stand for the risk," Spillane added, "don't you see, kid, we've simply got to cross."

Jerry nodded his head. They all came out into the raging storm, and the man and the woman
got into the ore car.

"Let's get started!" Spillane shouted to make himself heard above the roar of the wind. Jerry
slowly and carefully let the car go, and the drum began to go round and round. Jerry carefully
watched the cable passing round the drum.

"Three hundred feet" he was saying to himself, "three hundred and fifty, four hundred —" The
cable stopped. Something had gone wrong.

MeToanyeckue MaTepuaJibl, XapaKTepu3yoLye npoueaypbl OeHUBaHUsA

1 CEMECTP

IIpomexyTouHas aTrrecTtanus (3a4eT ¢ OLIEHKON)

[Ipomexxyrounas aTTecTauus IPOBOAMUTCS B COOTBETCTBHM C KOHTPOJIMPYEMBIMH
pe3yibTaTaMu 00pa3oBaHuUs:

1. Ilucemennas ¢opma - 3agaHMe Ha TPAHCKPUOMPOBAHUE CIIOB M HMHTOHUPOBAHUE
[IPEIIOKECHUM;

2. YcrHas ¢opMma - 3ajaHre HAa YTEHHUE CJIOB U CIIOBOCOYETAHMIA;



3. YcrHas gopMa - 3aaHne HA YTCHHUE MPEI0KESHUN
3ajaHusi, BBIHOCUMbIE HA 3a4eT:
1. Hanuiure TpaHCKPUIILHUIO CIIOB.
IIpouHTOHMpPYITE NPEITIOKEHHUS.
2. [IpounTaiite cia0Ba U CI0BOCOYETaHUS, OOpalllas BHUMaHHE Ha apTUKYJISALIUIO 3BYKOB.
3. Ilpoumraiite mnpemoXKeHHs, oOpamias BHUMaHHE Ha AapTUKYJISAIHUIO 3BYKOB U
WHTOHALMOHHYIO O(OPMIICHHOCTh MPEI0KEHUN.

2 CEMECTP
[IpomexxyTounast arrectanus (3a4eT ¢ OLEHKOMN)
[TpomesxyTouHas aTTecTalys MPOBOJIUTCS B COOTBETCTBUHM C KOHTPOJIUPYEMBIMH

pe3yJbTaTaMu 00pa30BaHHUS:

1. IlucemenHnas ¢opma - 3aaHle Ha WHTOHHPOBAHHUE TEKCTa, COJIEPIKAIIEr0 MOHOJOT U
JTMaJIoT;

2. YcrHas ¢opma - 3a/1laHue Ha YTEHHE [TOCJIOBUL], CKOPOTOBOPOK, TIUMEPUKOB U CTUXOB;

3. YcrHas gopma - 3a1aHle HAa YTEHHE MOHOJIOTA U JIajiora

3aanus, BBIHOCUMBIC Ha 3a4eT:

1. [IpovHTOHUPYHUTE TEKCT, COAEPHKAIIUNA MOHOJIOT U TUAJIOT.

2. [IpounTaiite Bcayx MOCIOBHIIBI, CKOPOTOBOPKH, TIUMEPUKU U CTHXHU.

3. IlpouuTaiiTe BCIYX TEKCT, COAEpXkAIIMK MOHOJIOI W JMUANoT, oOpalias BHHUMaHUE Ha
ApTUKYJISIUIO 3BYKOB M HA UHTOHAIIMOHHYIO 0(OPMIICHHOCTb.

Kpurepun onieHnBaHMs YCTHOTO OTBETA!

1. UreHue BHATHOE, BBIPA3UTENBbHOE; pEUYb BOCHPUHUMAETCS JIETKO, OTCYTCTBYIOT
HEOOOCHOBAaHHBIE May3bl; Ppa3oBOE yAapeHHEe, MHTOHAIIMOHHBINA PHCYHOK M MIPOM3HOUICHUE CIIOB HE
HapymaT HOpM (HomyckaeTcs 1-2 ponernueckue omudkn) (22-30 Ganos)

2. UreHne BHATHOE M, B OCHOBHOM, BBIPA3UTEIBHOE; PEeYb BOCIHPHUHUMAETCS JOCTATOYHO
JIETKO, OTCYTCTBYIOT HEOOOCHOBaHHBIC May3bl; (pPpazoBoe ymapeHHe, WHTOHAIMOHHBI PUCYHOK H
NPOM3HOLICHNE CJIOB, B OCHOBHOM, HE HApyIIAlOT HOPM; UMEETCs psAl (OHETUUECKUX OUIMOOK (HE
Oonee 4), He 3aTPYAHSAIOUINX TOHUMAHKUE YUTaeMOro TekcTa (16-22 6anna)

3. UrteHue He Bcerga BHATHOE W BBIPA3UTEIbHOE; HEECTECTBEHHBIC Iay3bl, HEBEpHas
paccTaHOBKA YAapeHUH W OIIMOKM B TNPOM3HOIIEHUHM CJIOB 3aTPYJHSIOT IOHUMaHHUE TEKCTa
(momryckaercs 5-6 ommbok) (8-15 6amnos)

4. Pedb BOCIIPMHMMAETCS C TPYAOM H3-32 OOJIBLIOIO KOJUYECTBA HEECTECTBEHHBIX IMay3,
HEBEPHOM pACCTAHOBKHM YAApEHUM W OMIMOOK B TPOM3HOIICHHH CJOB (Oosiee 7) Wid OMIMOOK,
HCKaKaroImx cMbich (1-7 6amioB)

Kputepun onieHnBaHMS MMCHMEHHOTO OTBETA!

1. IlpakTH4yecku OTCYTCTBYIOT OIIMOKH, AomyckatoTes 1-2 omubku (9-10 6ansos)

2. Nmeetcs pan HerpyObIx ommnbok (6-8 0amion)

3. meroTcst MHOTOUMCIIEHHBIE OITHOKH (3-5 6amnoB)

4. NmeroTcs MHOTOYMCIIEHHBIE OIIMOKHM, 3aTpyAHSIONIME IMOHMMaHWe HamucaHHoro (1-2
6ara)

MakcumanbHas cymMMa OaiioB, HabupaeMasi CTyIeHTOM Mo AucuuiuinHe pasHa 100.

Onenka | Onenka no mikanie Ob6ocHoBaHMe Yposens

B cpopmuposannocmu
Oarax KomnemeHuyuil
bonee | «OTnnunO» Coneprxanue Kypca OCBOEHO Buvicokuii yposens
80 MOJTHOCTBIO, 6€3 TPo0eoB,

HE00XO0/IMMBbIE TIPAKTUUYECKHE HABBIKU
paboThl ¢ OCBOEHHBIM MaTEPUATIOM
c(OopMHpOBaHBI, BCE
MIPEAYCMOTPEHHBIE POTPAMMON
o0y4yeHus yuyeOHbIe 3aJaHus




BBINOJIHEHBI, KAYECTBO UX
BBITTOJTHEHUS OIICHEHO YUCIIOM
6aJu10B, OJIN3KMM K MAaKCUMAJILHOMY

66-80

«Xopo1o»

ConeprkaHue Kypca OCBOCHO
MOJIHOCTBIO, 0e3 MpoOeoB,
HEKOTOPbIC MPAKTUYCCKIE HABBIKH
paboThI ¢ OCBOCHHBIM MaTEPUATIOM
c(OpMHPOBaHBI HEAOCTATOYHO, BCE
MPEyCMOTPEHHBIC IPOTPAMMOIA
00ydeHus1 yueOHbIC 3a0aHuUs
BBIMOJIHEHBI, KAYECTBO BBIMOJTHEHUS
HU OJIHOTO M3 HUX HE OICHECHO
MUHUMAaJIbHBIM YHCIIOM 0aJlIoB,
HEKOTOPbIC BUJIBI 331aHUI
BBINOJIHEHBI C OIIHOKAMHU

Ilpoosunymuti
ypogenp

50-65

«Y 1OBIETBOPUTEIILHO)

Conep:xaHue Kypca OCBOCHO
YaCTHYHO, HO POOEIIBI HE HOCST
CYILECTBEHHOT'O XapakTepa,
HEOOXOJMMBIE IPAKTUYECKUE HABBIKU
paboThl ¢ OCBOEHHBIM MaTEpPHAJIOM B
OCHOBHOM C(hOpMHPOBaHHI,
OO0JIBIIMHCTBO MPEIYCMOTPEHHBIX
porpaMMoii o0yueHus: yueOHbIX
3aJJaHUid BHIITOJIHEHO, HEKOTOPBIE M3
BBIITOJTHEHHBIX 33/1aHUH, BO3MOXKHO,
coJiepKaT OUTMOKU

Ilopozoeviit yposens

Memnee
50

((Hey,Z[OBJIeTBopI/ITeHBHO))

ConeprkaHue Kypca He OCBOCHO,
HEO0OXO0IMMBIC TPAKTUICCKIE HABBIKU
paboThl HE CHOPMHUPOBAHBI,
BEITIOJTHEHHBIC YUCOHBIC 3aJaHHUSI
coJiep>kaT rpyObie OMUOKH

Komnemenyuu ne
chopmuposanui

3. 3agaHust B TeCTOBOM (popMe 1O TUCHUILINHE
[Ipumeps! 3ananuii:
IIpuMep 3agaHuli 3aKPBITOTrO TUIIA
3anumuTe KOJIMIECTBO CHHTArM B MTPEUIOKEHUH.
Now the word “quiz” is the name of a game which helps to determine what people know on

some subject and who knows more?

[Ipumep 3agaHuii OTKPBITOTO THIIA
BriOepure npeanoxeHus ¢ HU3KUM BOCXOASIINM TOHOM.

- Do you think it’s cold today?

- You should be more active.
- Which shirt did he choose?
- May I try it on?

- Two little birds sat upon a wall.

[TonHbI epedyeHb TeCTOBBIX 33JaHUN C yKa3aHUEM MPAaBUIILHBIX OTBETOB, pa3MelleH B OaHKe
Ha  WHPOPMAIIMOHHO-00pAa30BaTeIbHOM  MOpTaje€  HHCTUTYTA 1O  CCBUIKE
https://www.mivlgu.ru/iop/question/edit.php?courseid=1761&category=32357%2C51591&qgbshowte
xt=0&recurse=0&recurse=1&showhidden=0

BOIIPOCOB




Or1leHKa pacCYUTHIBACTCS KaK MPOIEHT MPABUIBHO BBIMOJHEHHBIX TECTOBBIX 33JaHHU W3 MX
o01rero uucna.



